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Köszönjük, hogy megvásárolta ezt a NACON®terméket .
Ez a termék a játékélmény fokozására készült.
Kérjük, őrizze meg ezt a felhasználói kézikönyvet későbbi hivatkozás céljából.

Én További információk

Méretek: 190 x 189 x 89 mm 
Súly: kb. 308 g 
Fogyasztás: 5 V 500 mA 

Felhívjuk figyelmét: a játékélmény folyamatos fejlesztése érdekében valószínűleg firmware-frissítéseket
(más néven mikroszoftvereket) teszünk közzé a Revolution 5 Pro alkalmazáson keresztül.
Rendszeresen ellenőrizze az alkalmazást a legfrissebb frissítésekért.

Revolution 5 Pro tárolótok Kiegészítőtartó
doboz 

2 D-pad

Fém joystick-gyűrűk 
(2x 30°, 2x 38°)

6 súly 
(2x 10g, 2x 14g, 2x 16g)

6 joystick-fej 
(2 homorú, 4 domború)

Gyors üzembe helyezési útmutató Külső mikrofon 3  m USB-C kábel USB adapter 

I Tartalomjegyzék
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PROFIL 

Tervezte: Nacon 

I Vezérlőelemek

*A PC-kompatibilitás (Windows 10/11) nem tesztelt, és nem jóváhagyott a Sony Interactive Entertainment által.

1. USB-C-csatlakozó
2 Érintőpad
3 4 profil LED (csak Fejlett módban

aktív)
4 Options gomb
5 Akciógombok
6 Jobb analóg kar
7 Mikrofon némító gomb
8 3 ,5 mm-es Jack aljzat
9 D-pad
10 PS kezdőlap gomb
11 PS4™ LED játékos állapotjelző
12 PS5® LED játékos állapotjelzők 

+ akkumulátor szintjelzés 
13 Bal analóg kar
14 Share gomb
15 Formátumválasztó (PS5 ® , PS4™, PC*)
16 Classic & Advanced beállításválasztó 
17 L2 kiváltó
18 L2 kiváltó stopper
19 S2 gyorsgomb
20 S4 gyorsgomb
21 Hangerőcsökkentő gomb
22 Bluetooth® gomb 
23 Hangerőnövelő gomb 
24 S3 gyorsgomb
25 S1 gyorsgomb
26 R2 kiváltó stopper
27 R2 kiváltó
28 Profilgomb
29 Vezetékes és vezeték nélküli mód gomb
30 USB-C bemenet
31 Többfunkciós gomb
32 USB adapter
33 Párosítási LED
34 Párosító gomb
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Én Joystickok, D-pad, joystick tengely és kéztámaszok

Testreszabhatja vezérlőjét különféle kiegészítőkkel:

• Távolítsa el az analóg kar fejét vagy az iránygombot (az alábbi ábrán látható módon):
Fogja meg két ujjal az iránygomb analóg kar fejét, majd húzza ki. 

• Szereljen fel új analóg kar fejet vagy iránygombot: Helyezze az alkatrészt az erre kijelölt
helyre, majd nyomja meg, amíg a rész rögzül és egy „kattanás” hallható.

Fogja meg, majd húzza felfelé 

Nyomja lefelé 



• Cserélje ki az analóg kar tengelyét:

Az analóg kar tengelyének cseréje a bal vagy jobb oldalon lehetővé teszi, hogy bizonyos játékokban gyorsabb 
vagy pontosabb reakciót érjen el. Az analóg kar tengelyének cseréjéhez végezze el a következő lépéseket:

- Óvatosan húzza le az analóg kar fejét;

- Húzza ki az analóg kar tengelyét;

- Helyezze be a kívánt analóg kar tengelyt; 

- Illessze az analóg kar fej alsó részét, és igazítsa a tengely tetején található formához. Fi-
noman nyomja meg, amíg az analóg kar fej „kattanással” a helyére nem rögzül.

• Cserélje ki a fogantyú súlyait: A súlyok kicseréléséhez tolja le és csúsztassa lefelé a fogantyú
borítását annak eltávolításához. Helyezze be a kívánt súlyt, majd tolja vissza a takarót a he-
lyére, amíg egy „kattanást” nem hall. 

PROFIL 

PROFIL 

PROFIL 

PROFIL 
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Használja ezt a külső mikrofont a hatékony kommunikációhoz csapattársaival. Ez 
az egyszerű, Jack csatlakozós mikrofon ideális például Bluetooth fejhallgatóval 
történő kommunikációhoz.

A vezérlő Bluetooth 5.2 technológiát alkalmaz fülhallgatók vagy más vezeték nélküli 
fejhallgatók csatlakoztatásához. Ebben az esetben a Bluetooth és az RF kommunikáció
az USB dongle felé egyszerre, zavarás nélkül működik. A PlayStation 5 konzol hangját
a Bluetooth-kapcsolattal rendelkező eszközön keresztül hallhatja. Beszélgetéshez 
csatlakoztassa a külső mikrofont a vezérlő 3,5 mm-es audio aljzatához.

Felhívjuk figyelmét, hogy ha vezetékes fejhallgató csatlakozik a vezérlő 3,5 mm-es au-
dio aljzatához, a Bluetooth funkció letiltásra kerül. Finoman nyomja meg, amíg az ana-
lóg kar fej „kattanással” a helyére nem rögzül.
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I Vezérlő használata PC-n* 

Győződjön meg arról, hogy a formátumválasztó gomb PC * állásban van. 

Ha vezetékes módban játszik:

Ellenőrizze, hogy a Vezetékes/Vezeték nélküli mód gomb a Vezetékes ikon pozícióban áll, 
(ahogyan az a fenti ábrán látható).
A mellékelt USB-A – USB-C kábel segítségével csatlakoztassa vezérlőjét a számítógéphez.
Vezérlője automatikusan felismerésre kerül, és használatra kész.

Amennyiben vezeték nélküli módban játszik:

Ellenőrizze, hogy a Vezetékes/Vezeték nélküli mód gomb a vezeték nélküli ikon pozíciójában áll-e. 
(ahogyan az a fenti ábrán látható).
Győződjön meg arról, hogy az USB dongle megfelelően csatlakozik a számítógéphez* .
Nyomja meg a PS home gombot, így vezérlője játékra kész.

*A PC-kompatibilitást (Windows 10/11) a Sony Interactive Entertainment nem tesztelte, és nem is hagyta jóvá.
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I A vezérlő használata PlayStation®5 konzolon

Győződjön meg róla, hogy a formátumválasztó gomb PS5 ® állásban van.

Ha vezetékes módban játszik:

Ellenőrizze, hogy a Vezetékes/Vezeték nélküli mód gomb a Vezetékes ikon pozícióban áll, 
(ahogyan az a fenti ábrán látható).
A mellékelt USB-A – USB-C kábel segítségével csatlakoztassa vezérlőjét a konzolhoz.
Nyomja meg a PS home gombot, vezérlője használatra kész.

Amennyiben vezeték nélküli módban játszik:

Ellenőrizze, hogy a Vezetékes/Vezeték nélküli mód gomb a vezeték nélküli ikon pozíciójában áll-e. 
(ahogyan az a fenti ábrán látható).
Győződjön meg arról, hogy az USB dongle megfelelően csatlakozik a konzolhoz.
Nyomja meg a PS home gombot, vezérlője használatra kész.
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A vezérlő használata PlayStation ® 4 konzolon 

Győződjön meg arról, hogy a formátumválasztó gomb PS4™ állásban van. 

Ha vezetékes módban játszik:

Ellenőrizze, hogy a Vezetékes/Vezeték nélküli mód gomb a Vezetékes ikon pozícióban áll, 
(ahogyan az a fenti ábrán látható).
A mellékelt USB-A – USB-C kábel segítségével csatlakoztassa vezérlőjét a konzolhoz.
Nyomja meg a PS home gombot, vezérlője használatra kész.

Amennyiben vezeték nélküli módban játszik:

Ellenőrizze, hogy a Vezetékes/Vezeték nélküli mód gomb a vezeték nélküli ikon pozíciójában áll-e. 
(ahogyan az a fenti ábrán látható).
Győződjön meg arról, hogy az USB dongle megfelelően csatlakozik a konzolhoz.
Nyomja meg a PS home gombot, vezérlője használatra kész.
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I Ravasz stopper

A ravasz stopper aktiválásához vagy deaktiválásához kövesse az alábbi lépéseket:

1. Nyomja meg a gombot a zárolás feloldásához .

2. Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot, majd húzza fel vagy le a stopper aktiválásához vagy deak-
tiválásához.

1

2

I Csökkentett ravasz adatátviteli tartomány

A ravasz stopper teljes mértékben mechanikus funkció. Kétféleképpen nö-
velheti a ravaszok reakcióidejét:

• KLASSZIKUS MÓDBAN: Nyomja meg és tartsa lenyomva a Profil
gombot, majd teljesen nyomja be a ravaszt. A vezérlő egyszer rezeg,
jelezve a rövid hatótávolság kiválasztását, kétszer pedig
a hosszú hatótávolságét. Ezután engedje el a ravaszt és a Profil gom-
bot.

• FEJLETT MÓDBAN: Használja az alkalmazást, és mentse el ezt a beál-
lítást valamelyik profiljába.

Rövid 
hosszú 

Rövid 
hosszú 

Én Információ a vezeték nélküli kommunikációról

Ez a vezérlő 2,4 GHz-es rádiófrekvenciás tartományt használ, ezért előfordulhatnak 
problémák, ha más eszközök is ugyanezt a rádiófrekvenciás tartományt alkalmazzák.

A Nacon megerősítette a PlayStation ® 5 konzol (CFI-1000 sorozat) és ezen vezérlő közötti
kompatibilitást.
Javasolt a USB dongle csatlakoztatása a PlayStation ® 5 konzol (CFI-1000 sorozat) elülső USB portjához. 
PlayStation ®5  konzol (CFI-1000 sorozat).
A vezérlő Bluetooth 5.2 technológiát alkalmaz Bluetooth ® fülhallgatókhoz vagy egyéb ve-
zeték nélküli fejhallgatókhoz való csatlakozáshoz. Ebben az esetben a Bluetooth és az RF 
kommunikáció egyidejűleg működik zavarok nélkül. Lehetőség van külső mikrofon csatla-
koztatására a 3,5 mm-es jack csatlakozón keresztül, az adatátvitelhez a mikrofonból.
Ha fülhallgató csatlakozik a jackhez, az audio- és mikrofonadatok kizárólag az audio jacken
keresztül továbbítódnak, és a Bluetooth letiltásra kerül.



I Hall-hatás technológia

A Hall-hatás alapú technológia alkalmazásával, amely mágneses érzékelők és mágnesek használatán 
alapul, megelőzhető a súrlódás és a mechanikai kopás a kulcsfontosságú alkatrészeknél. Ennek követ-
keztében a várható élettartam jelentősen megnő a hagyományos mechanizmusokhoz képest.

I Rezgés

A vezérlő rezgőmotort tartalmaz, amely csak PC* és PS4™ játékokkal kompatibilis. 
PS5® módban, PS5® játékok alatt, a PS5® konzolon a vezérlő nem rezeg. 

AUDIO/MIK 
ADAT

VAGY +
Csatlakoztatott 

mikrofon 
Opcionális 

Vezeték nélküli fejhallgató 
Hang 

Vezetékes fejhallgató 
Hang/Mikrofon 

BT 5.2

RF

VAGY 

Kábelen keresztül Dongle-on keresztül 

KAPCSOLAT 
KONZOL-LAL VAGY PC-VEL 

Ha egy vezetékes fejhallgató csatlakozik a 3,5 mm-es jack csatlakozóhoz, a vezérlő 
nem támogatja Bluetooth® fejhallgató vagy fülhallgató csatlakoztatását vagy párosí-
tását. Amennyiben megpróbálja, a jobb analóg kar körüli fénygyűrű 5 másodpercig 
pirosan villog, jelezve, hogy ezt a műveletet nem ismeri fel a vezérlő.
Ha fülhallgató audioeszközök csatlakoznak a jack porthoz, nem lesz lehetséges fül-
hallgatót vagy vezeték nélküli fejhallgatót párosítani vagy csatlakoztatni. 



Klasszikus és Fejlett módok 

Klasszikus mód:a vezérlő klasszikus DualSense ®vezeték nélküli vezérlőként,
DUALSHOCK®4  vezeték nélküli vezérlőként vagy PC vezérlőként működik.

Az alábbi testreszabási beállításokat "gyorsan" elérheti alkalmazás használata nélkül:
- A 4 hátsó gyorsgomb kiosztásának módosítása.
- A ravasz működési tartománya a ravasz stopper pozíciójának beállításával.
- Hangvezérlés az érintőpadon keresztül.

Fejlett mód: a teljes testreszabási lehetőségekért használja a Revolution 5
Pro alkalmazást.
Töltse le az alkalmazást a következő címen:https://nacongaming.com/revolution-5-proés kövesse az útmutatót.
Jó szórakozást!

A vezérlő négy előre beállított profiillal érkezik, hogy kihasználhassa a funkciók teljes skáláját.

Profil 1:Verseny -  Sport -  verseny-  és sportjátékokhoz igazítva
Profil 2:FPS –  gyors mozgásra igazított reaktív görbével a Bal analóg karon
és precíz célzásra progresszív görbével a Jobb analóg karon. 
Profil 3: Aréna - Harc – gyorsabb reakcióidő érdekében azonnali görbével a 
Bal és Jobb analóg karokon 
Profil 4: Beszivárgás – gyors mozgás érdekében ultra reaktív görbével a Bal analóg
karon és késleltetett görbével a precíz műveletekhez a Jobb analóg karon.

Az alkalmazás segítségével létrehozhatja és megoszthatja profiljait barátaival és a 
játékos közösséggel.

A hátsó gyorsgombok hozzárendelése 

• KLASSZIKUS MÓDBAN
1. Tartsa lenyomva a Többfunkciós gombot 3 másodpercig. A Jobb analóg kart

körülvevő fénygyűrű villogni kezd;
2. Ezután nyomja meg azt a hátsó gyorsgombot, amelyet programozni kíván. A kivá-

lasztott hátsó gyorsgombhoz tartozó Profil LED felgyullad (lásd az alábbi ábrát);
3. Ezután nyomja meg azt a gombot, amelyet a parancsikonhoz kíván társítani. A profil LED háromszor

felvillan, jelezve, hogy a leképezés sikeresen alkalmazásra került a kiválasztott parancsikonra. 
4. Ismételje meg ezeket a lépéseket minden egyes gyorsgombhoz, vagy ha módosítani kívánja a meglévő beállítást;
5. A profil LED háromszor felvillan, jelezve, hogy a leképezés sikeresen alkalma-

zásra került a kiválasztott parancsikonra.
6. Ismételje meg ezeket a lépéseket minden parancsikon esetében, vagy ha módosítani kíván egy meglévő beállítást.
7. Nyomja meg röviden a Többfunkciós gombot a módból való kilépéshez és a

beállítások mentéséhez. A fénygyűrű abbahagyja a villogást.
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Az S1 gomb leképezése folyamatban van. 

A 3-as profil LED állapota:
Fehér (PS5 mód)

vagy 
Kék (PS4 mód)

vagy 
Lila (PC mód),

a többi LED ki van kapcsolva. 

Az S3 gomb leképezése folyamatban van. 

A Profi le LED 4 állapota:
Fehér (PS5 mód)

vagy 
Kék (PS4 mód)

vagy 
Lila (PC mód),

a többi LED ki van kapcsolva. 

S2 konfigurálva 
A Profi le LED 1 állapota:

Fehér (PS5 mód)
vagy 

Kék (PS4 mód)
vagy 
Lila (PC mód) ,

a többi LED KIKAPCSOLVA.

S4 konfigurálva 
A Profi le LED 2 állapota:

Fehér (PS5 mód)
vagy 

Kék (PS4 mód)
vagy 

Lila (PC mód),
a többi LED ki van kapcsolva. 

Profile LED 3 Profile LED 1

Profile LED 2Profile LED 4



Fejlett mód beállítások a dedikált PC-alkalmazáson keresztül (APP) 

Akár 4 teljes mértékben testreszabható profil a nacongaming.com weboldalról le-
tölthető dedikált PC-alkalmazással. Az alkalmazás (APP) kompatibilis Windows 10, 11
 és macOS rendszerekkel.
Az alkalmazás telepítése után testreszabhatja vezérlőjét, és élvezheti beállításai 
tesztelését, valamint optimalizálását kedvenc játékaihoz.
Felhívjuk figyelmét: maximum 4 egyedi prol menthető el. 

I Az alkalmazás funkciói

• Testreszabhatja a bal és jobb analóg kar amplitúdóját és holtzónáit.
• Átirányíthatja a vezérlő gombjaihoz rendelt funkciókat (a Share,

Options és PS gombok kivételével).
• Módosíthatja a bal és jobb ravaszok holtzónáit.
• Testreszabhatja az analóg karok rezgésének intenzitását.
• Választhat az elérhető irányítópadok közül: 8 irány vagy 4 irány.
• Testreszabhatja a gyorsbillentyűket.
• Vezérlő firmware-frissítések.

I Az alkalmazás elindítása (APP)

Miután letöltötte az alkalmazást, győződjön meg arról, hogy a vezérlő csatlakoztatva 
van a számítógéphez, mielőtt megnyitja az alkalmazást. Ezenkívül ellenőrizze, hogy: 

1. A Módválasztó gomb Vezetékes módban áll.
2. A formátumgomb PS5®vagy PS4™ állásban van.

3. A Klasszikus/Fejlett mód kapcsoló Fejlett módban áll.
Most már készen áll, elindíthatja az alkalmazást, és kövesse az utasításokat a képernyőn a 
profil személyre szabásához.
Profilja személyre szabása és az alkalmazás bezárása után átválthat egyik módról a
másikra úgy, hogy a kapcsolót a "C" jelzéshez tolja a Klasszikus módhoz, vagy az "A"
jelzéshez a Fejlett módhoz. A profilgomb megnyomásával válthat egyik profilról a 
másikra.
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I Jelző LED-ek

1. Profil száma +  Hang-/mikrofon-beállítások +  Némítás állapota
2. PS5® játékos száma +  Akkumulátor szint igény szerint (PS4™/PC*) +  Akkumulátor töltése kikapcsolt módban.

3. Rendszermód (PS5 ® /PS4™/PC * ) + Multifunkció + Bluetooth ® párosítás.

• PS5®módban :
> Klasszikus mód:LED-ek világítanak =  mikrofon némítva, illetve hangerő fel/le vagy

mikrofon erősítés, profil szám kijelző, gyorsgombok hozzárendelése.
> Fejlett mód:Némított mikrofon, profil szám kijelző.

Az 5 fehér LED a játékos számát 
jelzi. 

Az USB dongle RGB LED-je jelzi a párosítás fo-
lyamatát és a vezérlőhöz való kapcsolat álla-
potát.

1 2 3



• PS4™ módban:
> Klasszikus mód:LED-ek világítanak =  mikrofon némítva, illetve hangerő fel/le vagy

mikrofon erősítés, profil szám kijelző, gyorsgombok hozzárendelése.
> Fejlett mód:Némított mikrofon, profil szám kijelző.

Az 5 fehér LED igény szerint jelzi az
akkumulátor töltöttségi szintjét.

Az USB dongle RGB LED-je jelzi a párosítás fo-
lyamatát és a vezérlőhöz való kapcsolat álla-
potát.

Az USB dongle RGB LED-je jelzi a párosítás fo-
lyamatát és a vezérlőhöz való kapcsolat álla-
potát.

• PC*Módban :
> Klasszikus mód:A LED-ek kialszanak, kivéve a parancsikonok kiosztásakor.
> Fejlett mód:E négy LED a profilt jelzi.

Az 5 fehér LED igény szerint jelzi az
akkumulátor töltöttségi szintjét.



I Hangvezérlés az érintőpaddal

Az equalizer (EQ) olyan hangszűrő, amely bizonyos frekvenciákat kiemel, visszavesz
vagy változatlanul hagy.

ATöbbfunkciós gombsegítségével az érintőpadon állíthatja a hangbeállításokat.

Ebben a módban a Jobb analóg kar körüli fénygyűrű folyamatosan Fehér színben villog, 
- Kék - Lila - Fehér - Kék - Lila, amíg be nem fejezi a mikrofon erősítés és az equalizer
funkciók használatát.

KLASSZIKUS MÓD 
Fejhallgató mikrofon erősítésének növelése vagy csökkentése:
A mikrofon erősítés beállításához röviden nyomja meg a Többfunkciós 
gombot és az érintőpadon nyomja meg felfelé vagy lefelé.
A hangnyerés növeléséhez nyomja fel, csökkentéséhez nyomja le. 

Hangszínszabályzó:
Az equalizer profil kiválasztásához röviden nyomja meg a Többfunkciós gombot,
majd az érintőpad balra/jobbra nyomásával görgethet a hangszínszabályzók között.
Most már navigálhat az alábbiakban bemutatott 4 különböző hangszínsza-
bályzó profil között:



NÉMA NÉMA 

Következő 

equalizer

Equalizer de-
aktiválása 

Előző 
equalizer

Bekapcsolás 

equalizer

FEJLETT MÓD 
Hangszínszabályzó bekapcsolása/kikapcsolása:
Az equalizer bekapcsolásához vagy kikapcsolásához röviden nyomja meg a Több-
funkciós gombot, majd az érintőpadon balra vagy jobbra nyomva válasszon.

Saját equalizer testreszabásához használja a Revolution 5 Pro alkalmazást.

Nincs EQ EQ 1
Verseny – Sport 

EQ 2
FPS

EQ 3
Arcade – Harci 

EQ 4
Csevegés 

Minden LED 
KI VAN KAPCSOLVA.

Az 1-es LED 
fehér,a többi

LED KI VAN KAPCSOLVA.

Az 1-es és 2-es 
LED fehér, a 

többi LED KI VAN 
KAPCSOLVA.

Az 1-es, 2-es és 3-as
LED fehér, a többi 
LED KI VAN KAP-

CSOLVA.

Minden LED 
fehér.



PROFIL 

Hangfunkciók 

Hangerőszabályozás 

Ha hangkimeneti eszköz csatlakozik a vezérlőhöz, nyomja meg a Hangerő növelő gombot a 
hangerő növeléséhez. Nyomja meg a Hangerő csökkentő gombot a hangerő csökkentéséhez.

+
Hangerő növelő 

gomb 

-
Hangerő 

csökkentő gomb 

Bluetooth ® párosítás

A vezérlő Bluetooth ® isztán vezeték nélküli fülhallgatóhoz vagy fejhallgatóhoz történő
párosításához kövesse az alábbi lépéseket:
1. Helyezze egymás mellé a vezérlőt és a tisztán vezeték nélküli fülhallgatót vagy fejhallgatót.
2. Helyezze a Bluetooth®tisztán vezeték nélküli fülhallgatót vagy fejhallgatót párosítási módba.
3. Nyomja meg és tartsa lenyomva a vezérlő Bluetooth®gombját 6  másodpercig.

Bluetooth ® gomb

• A vezérlő párosítási módba lép, és a jobb analóg kar körüli világító
gyűrű váltakozva kék és fehér színben villog.

• Amikor a vezérlő párosítva van, a világító gyűrű villogása megszűnik.

• A későbbi csatlakozások ugyanahhoz a tisztán vezeték nélküli fül-
hallgatóhoz vagy fejhallgatóhoz automatikusan párosítanak. Ellen-
őrizze, hogy a vezérlőn be van-e kapcsolva a Bluetooth ® úgy,
hogy a Bluetooth gombot 3 másodpercig lenyomva tartja.

MEGJEGYZÉS:A vezérlő nem csatlakoztatható a konzolhoz Bluetooth®kapcsolaton keresztül.



Hogyan töltse fel Revolution 5 Pro vezérlőjét 

1. A Revolution 5  Pro vezérlő lítium-ion akkumulátort tartalmaz.

2. Az akkumulátor töltéséhez csatlakoztassa az USB-A – USB-C kábelt a PS5 ® konzolhoz, PS4 TM

konzolhoz vagy számítógéphez, majd a vezérlőhöz. A leggyorsabb töltés érdekében győződjön meg ar-
ról, hogy a vezérlő KI van kapcsolva. Ha egyszerre kívánja használni és tölteni a vezérlőt,
az akkumulátor csak `csordogáló’ töltést kap, és a töltési idő megnövekszik.

3. Az akkumulátor töltöttségének ellenőrzéséhez PS5 ® módban, amikor kábel segítségével
csatlakozik, érintse meg kétszer a vezérlő hátoldalát. Az érintőpad alatti fehér LED-ek fel-
gyulladnak. Öt LED található, amelyek a töltöttségi szintet az alábbiak szerint jelzik:
5 LED = 100–80%

4 LED = 80–60%

3 LED = 60–40%

2 LED = 40–20%

1 LED = 20–10%

MEGJEGYZÉS:Amikor az akkumulátor töltöttsége 10% alá csökken, az 1  LED villogni kezd .
Az akkumulátort azonnal tölteni kell.

Az akkumulátor töltöttségi szintjének ellenőrzéséhez PS5 ® üzemmódban, USB-dongle
segítségével történő csatlakoztatáskor lépjen be a PS5 ® képernyőn megjelenő menübe,
ahol a töltöttségi szint a tévéképernyő vagy monitor bal alsó sarkában jelenik meg.

Az akkumulátor töltöttségi szintjének ellenőrzéséhez PS4 üzemmódban vagy PC üzemmód-
ban érintse meg kétszer a vezérlő hátoldalát. Az érintőpad alatti fehér LED-ek felgyulladnak
. Öt LED található, amelyek az akkumulátor kapacitását az alábbiak szerint jelzik:

5 LED = 100–80%

4 LED = 80–60%

3 LED = 60–40%

2 LED = 40–20%
1x LED = 20–10%

MEGJEGYZÉS: Ha az akkumulátor töltöttségi szintje 10% alá csökken, az 1 LED villogni kezd. Az
akkumulátort azonnal tölteni kell.

MEGJEGYZÉS: Az akkumulátor élettartamát az aktivált funkciók és az aktuálisan játszott játékok
befolyásolják. Minél több funkció aktív, annál gyorsabban merül le az akkumulátor.

A játékidő optimalizálásához a Revolution 5 Pro alkalmazással letilthat bizonyos funkciókat
, például a LED-eket és a rezgést.

*A PC-kompatibilitást (Windows 10/11) sem a Sony Interactive Entertainment nem tesztelte, sem nem hagyta jóvá.



Újrahasznosítás 
Ez a szimbólum a terméken vagy annak csomagolásán azt jelzi, hogy ezt a terméket 
nem szabad háztartási hulladékként kezelni. Ehelyett az elektromos és elektronikus 
berendezések megfelelő gyűjtőhelyére kell eljuttatni újrahasznosítás céljából. A be-
rendezés megfelelő hulladékkezelése segít megelőzni a környezetre és az emberi 
egészségre káros hatásokat, amelyeket a termék nem megfelelő kezelése okozhatna. 
Az anyagok újrahasznosítása hozzájárul a természeti erőforrások megőrzéséhez. To-
vábbi információkért kérjük, forduljon helyi önkormányzatához vagy hulladékkezelési 
szolgáltatójához. Csak az EU-ban, Egyesült Királyságban és Törökországban érvényes

Törökország 
Az AEEE rendeletnek megfelelő.
További információért ezzel a jogszabállyal kapcsolatban kérjük, kattintson az alábbi linkre: http: 
www.tukcev.org.tr/assets/yonetmelikler/AEEEYonetmeligi.pdf

I Fontos elővigyázatossági tudnivalók

1/ Ez a termék kizárólag beltéri használatra készült. Ne tegye ki közvetlen napsugárzásnak vagy kedvezőtlen időjárásnak.

2/ Ne tegye ki a terméket fröccsenésnek, esőnek, csöpögésnek vagy nedvességnek. Ne merítse folyadékba.

3/ Ne tegye ki pornak, magas páratartalomnak, szélsőséges hőmérsékletnek vagy mechanikai behatásnak.

4/ Ne használja, és ne nyissa fel a készüléket, ha az sérült. Ne kísérelje meg a javítást.
5/ A külső tisztításhoz kizárólag puha, tiszta és enyhén nedves ruhát használjon. A tisz-

títószerek károsíthatják a felületet, és bejuthatnak a készülék belsejébe.
6/ Ne hordozza a terméket a kábelnél fogva. 
7/ Ez a termék nem alkalmas fizikai, érzékszervi vagy szellemi fogyatékossággal élő sze-

mélyek (beleértve a gyermekeket), valamint a szükséges és megfelelő tapasztalat 
vagy ismeret nélküli felhasználók számára (kivéve, ha a használatával kapcsolatos 
tájékoztatást és utasításokat egy felelős személy adta át). Ne hagyja felügyelet nélkül
a terméket, és ne helyezze gyermekek számára elérhető helyre. 
Nem alkalmas 7 év alatti gyermekek számára (a kábel a nyak köré tekeredhet). 
Ez a termék nem csatlakoztatható 15 W-nál nagyobb teljesítményű tápegységhez.
Névleges érték: 5 V DC, 500 mA. 



Óvintézkedések az akkumulátor használatával kapcsolatban 

FIGYELEM: Ha a termék beépített, nem cserélhető akkumulátorral rendelkezik, ne próbálja 
meg kinyitni a készüléket vagy eltávolítani az akkumulátort, mert megsérülhet a termék és/vagy 
Ön is. 

Ha a termék beépített, cserélhető akkumulátorral rendelkezik, csak a Nacon/RIG által mellékelt ak-
kumulátor típusát használja. A használt akkumulátorokat haladéktalanul távolítsa el, és vigye az 
arra kijelölt gyűjtőhelyekre. Újrahasznosítás: A termék akkumulátorát újra kell hasznosítani, vagy 
megfelelő módon kell ártalmatlanítani. Forduljon a helyi újrahasznosító központhoz az akkumulátor
eltávolításának és ártalmatlanításának módjáról. Az akkumulátor élettartama korlátozott. Az akku-
mulátor töltési ideje fokozatosan csökken a használat ismétlődése és az öregedés során. Az akku-
mulátor élettartama a tárolási mód, a használati állapot, a környezet és egyéb tényezők hatására is
változhat. A töltés más környezetben történő végrehajtása esetén előfordulhat, hogy az nem lesz 
olyan hatékony. Az akkumulátor üzemideje a használati körülményektől és a környezeti tényezőktől
függően változhat. Ha nem használja: Amennyiben a vezérlőt hosszabb ideig nem használják, java-
solt évente legalább egyszer teljesen feltölteni a működőképesség megőrzése érdekében.

FIGYELMEZTETÉS: Tűz, robbanás és égési sérülés veszélye. Ne hagyja az akkumulátort hosszabb 
ideig feltöltött állapotban anélkül, hogy a terméket használná. Kerülje, hogy fém tárgyak, például 
kulcsok vagy érmék érintkezzenek az akkumulátorral vagy annak tartójával.

Ne próbálja kinyitni vagy megsérteni az akkumulátort. Az akkumulátor maró anyagokat tartalmazhat
, amelyek veszélyesek, ha szembe vagy bőrre kerülnek, valamint mérgezőek lenyelés esetén.

Soha ne tegye az akkumulátort a szájába. Lenyelés esetén forduljon orvoshoz vagy a mérgezésközponthoz.

Ha a termékben lévő anyag a ruházatával, bőrével vagy szemével érintkezik, alaposan öblítse le 
tiszta vízzel, és azonnal forduljon orvoshoz.

Az elemeket mindig tartsa gyermekek elől elzárva.

Soha ne dobja az elemet tűzbe vagy sütőbe; az elem összenyomása vagy átvágása robbanást okoz-
hat; 

Az elemet használat, tárolás vagy szállítás során nem szabad rendkívül magas vagy alacsony hő-
mérsékletnek, illetve magaslati környezetben alacsony légnyomásnak kitenni, mert ez robbanást 
vagy gyúlékony folyadék vagy gáz szivárgását eredményezheti. 

I Ergonómia

Hosszabb ideig tartó kéztartás változatlan pozícióban fájdalmat okozhat. Ha ez gyakran előfordul,
kérjük, konzultáljon orvosával.
Megelőzésként tartson 15 perces szünetet óránként.



I Műszaki támogatás

További információkért hívja a telefonos ügyfélszolgálatot. Hívás előtt gyűjtse
össze a probléma és a termék minél több adatát.
Egyesült Királyság 
Email: support@nacongaming.com
Tel. : (+44)08081010970
Ausztrália 
Email: support.us@nacongaming.com
Tel. : (+61)1300512410
Európa 
Email: support@nacongaming.com

USA/Kanada e-mail 
(angol/francia)
Email: support.us@nacongaming.com
(spanyol)
E-mail: soporte@nacongaming.com

USA/Kanada telefonos ügyfélszolgálat 
(angol/francia/spanyol) 
Tel. : 1-833-622-6687



EU megfelelőségi nyilatkozat I

Termék:REVOLUTION 5  PRO PS5-höz®

Gyártó: Nacon

A Nacon ezúton nyilatkozik, hogy a termék megfelel az Unió harmonizációs 
jogszabályainak:
• 2014/30/EU irányelv az elektromágneses kompatibilitásról
• 2011/65/EU irányelv az elektromos és elektronikus berendezésekben használt bi-

zonyos veszélyes anyagok használatának korlátozásáról

Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő weboldalon: 
my.nacongaming.com/en-GB/support

Egyesült Királyság megfelelőségi nyilatkozatI

Termék:REVOLUTION 5  PRO PS5-höz®

Gyártó: Nacon

A Nacon ezúton nyilatkozik, hogy a termék megfelel az Egyesült Királyság
jogszabályainak:
• 2016. évi Elektromágneses Kompatibilitás Szabályozás
• Az elektromos és elektronikus berendezésekben bizonyos veszélyes anyagok hasz-
nálatának korlátozásáról szóló 2012-es szabályozás

Az Egyesült Királyság Megfelelőségi Nyilatkozatának teljes szövege a következő weboldalon érhető el: 
my.nacongaming.com/en-GB/support



Én FCC: Megfelelőségi Nyilatkozat

Egyesült Államok 
Ez a termék megfelel az FCC szabályzat 15. részének. A működés a következő két 
feltételhez kötött: (1) ez az eszköz nem okozhat káros interferenciát, és (2) az esz-
köznek el kell fogadnia minden, akár káros működést is okozó interferenciát.

Figyelmeztetés: Az eszköz megfelelőségéért felelős fél kifejezett jóváhagyása nélküli bármilyen vál-
toztatás vagy módosítás érvénytelenítheti a felhasználó jogosultságát a készülék használatára.

Megjegyzés: Ezt a berendezést tesztelték, és megfelel a FCC szabályzat 15. részének 
B osztályú digitális készülékekre vonatkozó határértékeinek. Ezek a határértékek 
megfelelő védelmet nyújtanak a lakossági telepítés során előforduló káros interfe-
renciák ellen. Ez az eszköz rádiófrekvenciás energiát generál, használ és sugározhat,
és ha az utasításoknak megfelelően nem telepítik és nem használják, káros interfe-
renciát okozhat a rádiókommunikációban. Azonban nincs garancia arra, hogy egy 
adott telepítésnél ne lépjen fel interferencia. Ha ez a berendezés káros interferenciát
okoz a rádió- vagy televízióvételben, amit a berendezés ki- és bekapcsolásával lehet 
megállapítani, a felhasználót arra ösztönözzük, hogy az interferencia megszüntetése
érdekében próbálja meg az alábbi egy vagy több intézkedést alkalmazni: 
• Irányítsa át, vagy helyezze át a vevőantennát.
• Növelje a berendezés és a vevő közötti távolságot.
• Csatlakoztassa a berendezést egy más áramköri körbe tartozó konnektorba, mint

amelyhez a vevő csatlakozik.
• Forduljon a forgalmazóhoz, vagy egy tapasztalt rádió-/televíziós szakemberhez segítségért.
Ez a berendezés megfelel az FCC sugárzási expozíciós határértékeinek, amelyek el-
lenőrizetlen környezetre vonatkoznak.



Hivatalos 
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FORGALMAZÓK / DISTRIBUTEUR-K:

Bigben Interactive DEUTSCHLAND GmbH
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Bigben Interactive Belgium s.a./n.v.
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Engedéllyel árusítható az Európai Unióban, az Egyesült Királyságban, Ausztráliában, Új-Zélandon és az Egyesült Államokban. Gyártja: Na-
con. - Engedélyezett az értékesítésre az Európai Unióban, az Egyesült Királyságban, Ausztráliában, Új-Zélandon és az Egyesült Államokban
.

Minden védjegy a megfelelő tulajdonosé. - Az összes említett márkanév a jogos tulajdonosához tartozik. 


